PREFACE TO THE SECOND BRAZILIAN
EDITION

IN this second edition certain errors, some of them serious ones,
which unfortunately were numerous in the first edition, have been
corrected. The language also has been revised in the direction of
greater clarity, and in the notes and in the text I have profited by
criticisms made of the first edition as well as by suggestions furnished
by my later reading and more recent researches. None of these
changes, however, has affected the essential content or idea of the
book. The principal addition has been that of an index, whose lack
was so keenly felt. I am myself responsible for the index of subjects.
That of names is the work of Romulo de Castro.

I am not unaware of those defects of construction in this essay
which various critics have emphasized. Some of these I have under-
taken to correct, but there remains throughout this book that lack of
cohesion of subject-matter which a foreign critic, even though a most
friendly one, has taken occasion to lament in connection with these
pages, which have in them so little that is French in their technique
and, it may be, little that is Latin in their manner of presentation,
which is somewhat loose and informal. It should be remarked, how-
ever, that this essay pretends to be not so much a conventional literary
work as a piece of research and an attempt at a fresh interpretation of
a determined group of facts having to do with the formation of
Brazilian society*

With regard to the method of interpreting my material, I have
endeavored to be objective on the whole, but at certain points the
introspective method has been employed, in tlte manner of certain
Spanish studies in which there is to be seen an extension of the
technique of mystical analysis to the task of interpreting the past and
the life of a people-the concentration of the Spiritual Exercises
applied to the more intimate facts of history until one is able to feel
the life lived by our ancestors in all its, so to speak, sensual fullness
of outline.

As to the absence of didactic qualities in the book, stressed by one
critic, I am fully aware of this; but the truth is that I have no
pedagogic intention. Similarly, my purpose is not to draw conclu-
sions, much less to judge. Taking as my point of departure new
hypotheses, ideas, and even at times highly personal intuitions, I have
limited myself to the effort to determine certain aspects of the patri-